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La collection Nicole Allais s'organise autour d'un protocole unique : la photographie d'art en
superpositions, toujours contenue dans le format 30 x 40 cm. Cette constance matérielle n'uniformise
pas les œuvres ; elle en intensifie la portée. Le petit format impose une distance courte, presque
corporelle : l'image se tient près du regard, comme un fragment de temps tenu dans les mains. Par
strates, décalages et reprises, l'artiste transforme arbres, fleurs, ports, fontaines, architectures urbaines,
gares ou manèges en surfaces de mémoire. La matière photographique devient peau : grain humide,
velours végétal, pierre respirante, métal assourdi, eau suspendue. Le geste ne décrit pas ; il accumule,
dissout, retient. La lumière, laiteuse, fauve, grise ou acide, n'éclaire jamais simplement : elle dépose, use,
caresse, révèle les seuils. Dans ces images, le réel demeure reconnaissable mais instable, pris entre
apparition et effacement, ancrage et dérive, veille et abandon. La tension symbolique naît de cette
oscillation : le motif quotidien devient lieu de passage, le monument devient corps fragile, la fleur
devient mémoire du vivant. Le regardeur avance dans une profondeur sans perspective fixe, tactile
autant qu'optique. Chaque œuvre fait de la superposition non un effet, mais une méthode de
connaissance sensible : voir revient à traverser plusieurs temps à la fois.

Nicole Allais's collection is structured by a single material protocol: layered fine-art photography,
consistently held within the 30 x 40 cm format. This constancy does not standardize the works; it
sharpens their intensity. The modest scale demands close, almost bodily attention: the image stands
near the viewer, like a fragment of time held in the hands. Through strata, shifts, and returns, Allais
transforms trees, flowers, harbors, fountains, urban architectures, stations, and carousels into surfaces
of memory. Photographic matter becomes skin: damp grain, vegetal velvet, breathing stone, muted
metal, suspended water. Her gesture does not describe; it gathers, dissolves, withholds. Light — milky,
tawny, grey, or acidic — never merely illuminates: it settles, abrades, touches, and exposes thresholds. In
these works, the real remains legible yet unstable, caught between apparition and disappearance,
anchorage and drift, vigilance and surrender. Their symbolic tension arises from this oscillation: the
everyday motif becomes a passage, the monument a vulnerable body, the flower a memory of the living.
The viewer enters a depth without fixed perspective, tactile as much as optical. Superimposition is not
an effect but a mode of sensitive knowledge: to see is to move through several times at once.
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Scannez le Sceau d'Artiste pour retrouver l'artiste et ses œuvres
Scan the Artist's Seal to find the artist and the artworks

adressedesmaitres.com/qr/Nicole_ALLAIS
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